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Стаття присвячена аналізу мовних особливостей політичних виступів Кіра Стармера 
та Ріші Сунака, двох провідних політичних лідерів Великої Британії. У статті політичні 
виступи трактуються як публічні мовленнєві акти політичних діячів, що мають на меті доне-
сення до громадськості важливої політичної інформації, а також формування та підтримку 
політичних позицій, ідеологій та рішень. Актуальність статті полягає в ролі політичних 
виступів як ключового інструменту впливу на громадську думку в умовах сучасних політичних 
реалій. У промовах політичних лідерів, зокрема Кіра Стармера та Ріші Сунака, проявляються 
не лише їхні особисті комунікативні стилі, але й стратегічні пріоритети та ідеологічні орі-
єнтири. Вивчення мовних особливостей політичних виступів дозволяє глибше зрозуміти, як 
через мову формуються політичні образи, конструюється взаємодія між лідерами та сус-
пільством, а також створюється основа для довіри та підтримки з боку виборців. Мета 
статті полягає в аналізі мовних засобів і риторичних прийомів, використаних у політичних 
промовах Кіра Стармера та Ріші Сунака, для виявлення відмінностей у їхніх комунікативних 
стратегіях і визначення їхнього впливу на формування політичного дискурсу у Великій Бри-
танії. Досліджено стилістичні та риторичні засоби, що використовуються в їхніх промовах 
у контексті зміни влади, а також суспільно-політичних викликів сучасності. Зосереджено 
увагу на таких ключових аспектах, як структура промов, використання імперативних форм, 
емоційні апеляції, інклюзивність, а також залучення історичних і культурних апелювань. 
Аналіз демонструє різні підходи до комунікації з аудиторією, підкреслюючи вплив політичних 
ідеологій на мовлення та риторику. Висновки статті вказують на значення мовних засобів 
у формуванні політичного іміджу лідерів і зміцненні довіри між урядом і громадянами.

Ключові слова: емоційна апеляція, комунікативний стиль, мовленнєвий вплив, промова, 
риторичний прийом.

Постановка проблеми. Промови політичних 
лідерів завжди є важливим матеріалом для нау-
кового аналізу в галузі риторики, політології, 
соціальних комунікацій та лінгвістики. Вони 
дають змогу досліджувати не лише самі тексти, але 
і їхній вплив на аудиторію, контекст і політичну 
ситуацію. Промови Р. Сунака та К. Стармера 
є сучасними прикладами, що відображають 
поточні виклики та стратегії комунікації в умовах 
зміни влади.

Аналіз промов Ріші Сунака та Кіра Стармера має 
наукову та риторичну цінність, оскільки політики 
представляють дві різні політичні партії Великої 
Британії (Консервативну та Лейбористську), 
що дозволяє проаналізувати, як різні політичні 
ідеології формують публічні виступи. Р. Сунак 

і К. Стармер використовують різні стратегії для 
досягнення політичних цілей, що відображається 
в їхніх промовах. Це дає можливість порівняти 
стилі лідерства, підходи до проблем країни та 
риторичні інструменти, які вони використову-
ють для звернення до аудиторії. Промови лідерів 
часто розглядаються як важливий показник їхніх 
комунікативних здібностей та стилю лідерства. 
Аналіз промов Р. Сунака та К. Стармера дозволяє 
вивчити, як вони використовують мову для вста-
новлення лідерства, підтримки суспільної довіри 
та мобілізації громадян до дії, що також надає 
можливості оцінити ефективність їхніх виступів 
у досягненні політичних цілей.

Таким чином, аналіз промов Р. Сунака та 
К. Стармера є важливим з наукового погляду, 
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оскільки він дозволяє досліджувати широкий 
спектр мовних та риторичних аспектів у контексті 
сучасної політичної сцени Великої Британії.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Науковці фокусуються на студіюванні 
політичних промов, застосовуючи різні підходи 
до їхнього вивчення. Ю.  Крапива [9] розглядає 
інавгураційні промови як важливі ритуали, що 
формують легітимність влади через комунікацію 
з аудиторією. Ю. Васік [1], та М. Вінтонів, Т. Він-
тонів та Ю. Мала [2] досліджують використання 
ритму та синтаксису для підвищення емоційного 
впливу та ефективності риторики. І.  Мацишина 
[5] та З.  Куделько [4] підкреслюють роль про-
мов у формуванні національної ідентичності та 
політичного успіху. Зі свого боку, С.  Моркотун 
[6] вказує на важливість збереження стилістичної 
точності під час перекладу політичних текстів. 
І.  Самойлова та О.  Подвойська [7], а також 
О.  Завадська [3] та О.  Щербак [8] аналізують 
лексичні особливості та символічну силу промов, 
які підтверджують владарювання та формують 
політичну ідентичність.

Зазначені дослідження підкреслюють важли-
вість риторичних, лексичних та синтаксичних засо-
бів у досягненні політичних цілей через промови. 
У цьому контексті постає необхідність вивчення 
виступів сучасних політичних діячів шляхом ана-
лізу мовних особливостей їхніх промов.

Постановка завдання. Мета статті полягає 
в аналізі мовних засобів і риторичних прийомів, 
використаних у політичних промовах Кіра Стар-
мера та Ріші Сунака, для виявлення відмінностей 
у їхніх комунікативних стратегіях та визначення 
їхнього впливу на формування політичного дис-
курсу у Великій Британії.

Виклад основного матеріалу. Обрані для 
аналізу промови обох політиків виголошені 
в контексті зміни влади: Р. Сунак – на початку 
свого прем’єрства, а К. Стармер – після перемоги 
на виборах. Ці обставини дозволяють вивчити, 
як лінгвістична риторика використовується для 
побудови політичного іміджу, заяв про наміри та 
встановлення довіри з боку громадян. Важливо 
зрозуміти, як політики конструюють свої виступи, 
щоб виправдати очікування суспільства і закласти 
фундамент для майбутніх змін.

Очевидно, що промови відображають 
важливі політичні та соціальні питання, з якими 
зіштовхнулася Велика Британія на початку 
2020-х років. У виступах Р. Сунака та К. Стар-
мера можна знайти відсилання до таких тем, як 
економічна криза, відновлення після пандемії, 

соціальна справедливість, міжнародні відносини 
(зокрема, підтримка України), що робить їх важ-
ливими для аналізу в історичному контексті. 
Дослідження таких промов допомагає зрозуміти, 
як політики використовують історичні події для 
зміцнення своїх позицій.

Р. Сунак і К. Стармер застосовують різні 
риторичні прийоми та мовні засоби для досягнення 
впливу на свою аудиторію. Наприклад, К. Стар-
мер відзначається акцентом на інклюзивності, 
співпраці та соціальній справедливості, тоді 
як Р. Сунак зосереджується на стабільності, 
економічному відновленні та забезпеченні без-
пеки. Вивчення цих стратегій дає можливість 
проаналізувати риторику у різних політичних 
контекстах і зрозуміти, як вона впливає на форму-
вання громадської думки.

Промова Ріші Сунака від 25 жовтня 2023 року 
(First year as Prime Minister) [10] присвячена його 
річниці на посаді прем’єр-міністра Великої Бри-
танії охоплює основні досягнення уряду за цей 
період, а також визначає подальші кроки для вирі-
шення важливих проблем країни: оцінка досяг-
нень уряду, підтримка людей у складний час, між-
народні досягнення, зміцнення системи охорони 
здоров’я, боротьба з нелегальною міграцією та 
з антисоціальною поведінкою й безпекою, еколо-
гічна політика та шлях до нульових викидів, освіта 
і соціальні реформи, забезпечення справедливого 
майбутнього. Ця промова демонструє прагнення 
уряду реалізувати важливі соціально-економічні 
реформи та зміцнити позиції Великої Британії на 
міжнародній арені.

Для нашого дослідження релевантним є ана-
ліз мовних особливостей промов політика, які 
підкреслюють його стиль і цілісність комунікації. 
У ході вивчення виступу Р. Сунака було з’ясовано, 
що він часто використовує займенник «я» (I), щоб 
підкреслити свою особисту участь в ухваленні 
рішень і впровадженні політики, що допомагає 
створити відчуття відповідальності та лідерства:

–– “I made them because they’re what’s right for 
this country.”

–– “I’m proud of the steps we’ve made.”
Промова містить багато фраз, які мають на меті 

надати слухачам впевненість у досягненнях уряду, 
що підкреслюється словосполученнями на зразок:

–– “We’ve been committed to meeting them.”
–– “Our responsible plan is working.”
–– “We’re on track to halve it by the end of the 

year.”
Р. Сунак часто використовує перелічування 

для структуризації своєї промови, що дозволяє 
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легко сприймати інформацію. Кожен блок питань 
завершується переліком досягнень або конкрет-
них кроків:

–– “Providing payments for 8 million vulnerable 
households...”

–– “We are training more staff, retaining our dedi-
cated workforce, and reforming the way staff work.”

Варто зазначити, що в промові звучить багато 
конкретних цілей, які допомагають аудиторії 
зрозуміти масштаб і точність дій уряду:

–– “Halve inflation, reduce debt and grow the 
economy.”

–– “Train more than 27,000 Ukrainian recruits this 
year.”

–– “Delivering the largest expansion of free 
childcare support.”

Р. Сунак намагається викликати емоційний 
відгук у слухачів через звернення до таких загаль-
нолюдських тем, як сім’я, безпека та освіта:

–– “Supporting people with the cost of living.”
–– “Nobody should have to live in fear or intimida-

tion.”
–– “Giving children the highest possible standard 

of education is the single.”
Посилання на історичні події або події націо-

нального масштабу допомагає зміцнити почуття 
національної гордості:

–– “We agreed the historic Windsor Framework.”
–– “In the NHS’s 75th anniversary year.”

Часто вживаються вирази, які підкреслюють 
реалістичний підхід до проблем:

–– “We are taking a pragmatic, proportionate and 
realistic path to reaching those goals.”

–– “We are making long-term decisions for this 
country.”

Р. Сунак активно використовує модальні дієс-
лова (“will”, “can”, “must”), щоб підкреслити впев-
неність у майбутніх результатах:

–– “We will extend the Get Around For £2 bus fare 
cap scheme.”

–– “We must stop it before it starts.”
Політик перераховує багато конкретних досяг-

нень, що допомагає створити картину успіху:
–– “Hosted the Ukraine Recovery Conference, 

raising more than $60 billion.”
–– “Providing payments for 8 million vulnerable 

households.”
Посилання на особистий досвід робить його 

виступ більш особистим і створює відчуття автентич-
ності: “Both my parents worked in healthcare growing 
up, so the NHS’s long-term success is personal to me.”

Загалом, промова Ріші Сунака відрізняється 
структурованістю, використанням конкретних 

даних та риторичними прийомами, які націлені на 
досягнення довіри та підтримки аудиторії.

Промова Ріші Сунака, виголошена після 
результатів виборів в червні 2024 року (Rishi 
Sunak’s final speech as Prime Minister: 5 July 2024) 
[11], відзначається тонким поєднанням смирення, 
подяки та підсумків його перебування на посаді 
прем’єр-міністра Великої Британії. Головні теми 
промови можна звести до визнання поразки та 
відповідальності, подяки підтримці, досягнення 
уряду, передачі влади, подяки родині, особис-
тих міркувань, національної гордості та цінності 
Великої Британії. Завершуючи промову, Р. Сунак 
висловлює вдячність британському народу за під-
тримку та довіру, заявляючи, що залишає посаду 
прем’єр-міністра з гордістю за виконану роботу та 
за досягнення Великої Британії під час його керів-
ництва.

У промові колишнього прем’єр-міністра Вели-
кобританії також можна виділити кілька мовних 
особливостей, що підкреслюють його мовний та 
риторичний стилі.

Як і в попередній промові, у виступі часто 
використовуються займенники першої особи (“я”, 
“моє”), що створює відчуття особистої відпові-
дальності та щирості:

–– “I am sorry.”
–– “I have given this job my all.”

Прем’єр-міністр перепрошує народ, визнаючи 
свої помилки та відповідальність за поразку:

–– “I have heard your anger, your disappointment; 
and I take responsibility for this loss.”

–– “I am sorry that we could not deliver what your 
efforts deserved.”

Попри політичну поразку, мовець намагається 
об’єднати людей та надати новому лідеру під-
тримку:

–– “Whilst he has been my political opponent, Sir 
Keir Starmer will shortly become our Prime Minister. 
In this job, his successes will be all our successes.”

–– “Whatever our disagreements in this campaign, 
he is a decent, public-spirited man, who I respect.”

Р. Сунак висловлює вдячність своїм колегам та 
членам своєї команди, підкреслюючи їхню роль 
і внесок:

–– “I thank them for their hard work, and their 
service.”

–– “I would like to thank my colleagues, my 
Cabinet, the Civil Service – especially here in 
Downing Street.”

Згадуючи свою родину, прем’єр-міністр ство-
рює емоційний контакт з аудиторією, роблячи 
виступ більш особистим:
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–– “I would like to express my gratitude to my wife 
Akshata and our beautiful daughters.”

–– “I could watch my two young daughters light 
Diwali candles on the steps in Downing Street.”

Мова містить метафори, які роблять її більш 
образною та емоційно насиченою:

–– “…as he grapples with this most demanding of 
jobs in an increasingly unstable world.”

–– “…the true source of all our achievements, our 
strengths, and our greatness.”

Р. Сунак наголошує на традиційних британ-
ських цінностях, таких як доброта, гідність та 
толерантність:

–– “We must hold true to that idea of who we are…
that vision of kindness, decency, and tolerance that 
has always been the British way.”

–– “This is the best country in the world and that is 
thanks entirely to you, the British people.”

У виступі проводиться порівняння між тим, як 
було раніше, і тим, як є зараз, що підкреслює про-
грес:

–– “I believe this country is safer, stronger, and 
more secure than it was 20 months ago.”

–– “And it is more prosperous, fairer, and resilient 
than it was in 2010.”

Мовець постійно наголошує на важливості 
народу та його внеску у досягнення країни:

–– “This is the best country in the world and that is 
thanks entirely to you, the British people.”

Попри тяжкі обставини, мовець підсумовує 
виступ з оптимістичною і вдячною нотою, що 
допомагає зберегти позитивний тон:

–– “But I leave this job honoured to have been your 
Prime Minister.”

–– “Thank you.”
Загалом, промова є поміркованою, що підкрес-

лює відчуття відповідальності та вдячності. Вона 
також спрямована на підтримку єдності країни 
в умовах політичних змін.

Перша промова Кіра Стармера, прем’єр-
міністра Великої Британії, від 5 липня 2024 року 
(Keir Starmer’s first speech as Prime Minister: 5 July 
2024) [12] охоплює кілька аспектів. К. Стармер 
підкреслює свою повагу до демократичних тра-
дицій, приймаючи запрошення короля на форму-
вання уряду. Він висловлює подяку Ріші Сунаку за 
його роботу і значимий момент, коли той став пер-
шим прем’єр-міністром азійського походження. 
К. Стармер визнає необхідність змін, зумовле-
них суспільним невдоволенням, та акцентує на 
потребі відновлення довіри між громадянами 
і політиками. Він наголошує на важливості слу-
жіння усім громадянам незалежно від їхніх полі-

тичних уподобань. К. Стармер звертає увагу на 
соціальну нерівність і підкреслює важливість змін 
для забезпечення гідності та безпеки для всіх. Він 
обіцяє сприяти відновленню економіки, охорони 
здоров’я та освіти для покращення майбутнього. 
Промова завершується закликом до єдності Вели-
кої Британії для спільного подолання викликів.

Цей виступ відображає основні принципи 
прем’єрства К. Стармера: прагнення до змін, соці-
альної справедливості та єдності країни.

Варто зазначити, що спіч Кіра Стармера, 
нового прем’єр-міністра Великої Британії, міс-
тить ряд мовних особливостей, які відображають 
його політичний стиль, ідеї та прагнення.

Текст спічу Кіра Стармера, прем’єр-міністра 
Великої Британії, виголошений 5 липня 2024 року, 
демонструє низку риторичних прийомів, що під-
силюють його меседжі. Спіч витриманий в офі-
ційному стилі з проявом поваги до інституцій та 
попередників. Це підкреслює прагнення до ста-
більності та спадковості в політичній системі, 
акцентуючи значущість демократичних традицій: 
“I want to thank the outgoing Prime Minister, Rishi 
Sunak.”

К. Стармер використовує емоційні апеляції, що 
дозволяє йому акцентувати важливість людського 
аспекту політики. Він говорить про страждання 
громадян і їхні надії, підкреслюючи, що політика 
повинна бути спрямована на вирішення проблем 
людей: “It leads to a weariness in the heart of a 
nation.”

К. Стармер прагне до інклюзивності, залуча-
ючи усіх громадян, незалежно від їхніх політич-
них переконань. Це підкреслює його намір ство-
рити уряд, який служитиме всьому суспільству: 
“My government will serve you.”

Використання К. Стармером метафор робить 
його аргументи більш візуальними та зрозу-
мілими для аудиторії, що підсилює емоційний 
ефект: “Rebuild Britain… with wealth created in 
every community.”

Використання риторичних питань дозволяє 
звернути увагу на ключові теми та викликати 
у слухачів глибші роздуми: “Whether you believe 
that Britain will be better for your children…”

К. Стармер намагається мобілізувати підтримку 
через звернення до почуття спільної мети, пропо-
нуючи громадянам активну роль у процесі змін: “I 
invite you all to join this government of service.”

Позитивні меседжі створюють враження надії 
на краще майбутнє та підкреслюють готовність 
уряду до негайних дій: “But have no doubt that the 
work of change begins – immediately.”
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Він визнає існуючі труднощі та виклики, 
з якими зіштовхується країна, що свідчить про 
реалістичний підхід до управління: “For too long 
now… We have turned a blind eye as millions slid into 
greater insecurity.”

Загалом спіч демонструє баланс між офіцій-
ним тоном, емоційними апеляціями та закликами 
до дії, що робить його змістовно насиченим та 
переконливим. Аналізована промова Кіра Стар-
мера зосереджена на відновленні довіри до полі-
тики, мобілізації суспільства та підкресленні важ-
ливості служіння народу, що робить її потужним 
і емоційно зарядженим виступом.

Промова прем’єр-міністра Великої Британії 
Кіра Стармера від 01 серпня 2024 року (Prime 
Minister Keir Starmer’s statement in Downing Street: 
1 August) [13] стосується реакції уряду на напад, 
що стався в країні, і виявляє глибоке співчуття 
до жертв і їхніх сімей. Спіч фокусується на спів-
чутті, справедливості, засудженні насильства 
та обов’язку уряду підтримувати порядок у сус-
пільстві. Емоційний тон промови реалізується 
у реченнях:

–– “A country coming to terms with an attack so 
inexplicably vile...”

–– “Their pain is unimaginable.”
Прем’єр-міністр у своїй промові використовує 

широкий спектр мовних і риторичних прийомів 
для підсилення змісту та емоційної насиченості 
звернення. Використання повторів у промові 
підкреслює важливі теми та робить їх більш 
запам’ятовуваними для слухача. Повтор слова 
“owe” підкреслює моральний обов’язок перед 
родинами жертв, що створює емоційний зв’язок 
з аудиторією:

–– “We owe these families.”
–– “We also owe them justice.”

Прем’єр-міністр апелює до емоцій, підкрес-
люючи втрати та страждання родин. Це дозволяє 
викликати співчуття та солідарність:

–– “The very least that we owe these families.”
Мовець закликає суспільство до конкретних 

дій, таким чином, підсилюючи відчуття колек-
тивної відповідальності та об’єднання навколо 
спільної мети: “I call on everyone to give them… the 
space to grieve.”

Протиставлення використовується для підси-
лення контрасту між позитивними, а також негатив-
ними явищами, що додає промові динаміки та ясно-
сті: “A country – that will not allow understandable 
fear… to curdle into division and hate.”

Метафори створюють яскраві образи, що дозво-
ляє легше уявити складні ситуації або абстрактні 

поняття. Наприклад: “The price for a trial that is 
prejudiced… is ultimately paid by the victims.”

Використання історичних та культурних символів, 
таких як “статуя Вінстона Черчилля” або “нацистське 
привітання”, допомагає зв’язати сьогоднішні події 
з минулим, підкреслюючи їхню значущість: “Flares 
thrown at the statue of Winston Churchill.”

Згадка про різні міста створює ефект загально-
національного значення подій, підкреслюючи, що 
проблема стосується всієї країни: “Whether it’s in 
Southport, London – or Hartlepool.”

Подяка поліції та іншим представникам влади 
підкреслює етичну сторону виступу та авторитет 
мовця, демонструючи його повагу до державних 
інституцій: “I want to thank all of the police officers, 
across the country.”

Таким чином, використання повторів, емо-
ційних апеляцій, метафор та інших риторичних 
прийомів допомагає прем’єр-міністру створити 
сильне, переконливе та емоційно насичене звер-
нення, що спрямоване на підтримку єдності сус-
пільства і солідарності з постраждалими.

Промова Кіра Стармера, виголошена 6 липня 
2024 року на Даунінг-стріт (Prime Minister’s 
remarks at Downing Street: 6 July 2024) [14], акцен-
тує на кількох ключових темах, спрямованих на 
окреслення нових напрямів розвитку країни та 
відновлення довіри між урядом і суспільством. 
К. Стармер оголошує про формування нового 
уряду після виборів, підкреслюючи свою відпо-
відальність як прем’єр-міністра. Він зазначає, що 
обов’язки, покладені на нього, пов’язані з очіку-
ваннями громадян щодо змін. К. Стармер наголо-
шує на мандаті, отриманому від виборців, який 
передбачає необхідність не лише управління кра-
їною, але й суттєвих політичних реформ. Це свід-
чить про прагнення його уряду до трансформацій-
них змін, орієнтованих на добробут суспільства. 
Однією з основних тем промови є відновлення 
довіри між урядом і громадянами.

Таким чином, Кір Стармер у своїй промові про-
понує новий курс розвитку Великої Британії, який 
ґрунтується на відповідальній, прозорій політиці, 
орієнтованій на потреби громадян. Його ключові 
акценти на довірі, співпраці та реалізації обіця-
нок свідчать про прагнення створити уряд, який 
активно реагує на виклики сучасності та забезпе-
чує ефективне управління в інтересах суспільства.

Промова Кіра Стармера, виголошена 6 липня 
2024 року на Даунінг-стріт, вирізняється низкою 
мовних особливостей, які підкреслюють її наукову 
цілісність та риторичну ефективність. Спіч має 
чітку структуру: К. Стармер розпочинає з подяки 
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аудиторії, переходить до аналізу подій попере-
днього дня та викладає основні пункти програми 
свого уряду. Цей логічний підхід дозволяє посту-
пово розкрити ключові теми: призначення нового 
Кабінету, нагальні завдання уряду, а також плани 
на найближчий період.

Імперативні вислови, такі як “I shall set off 
tomorrow to be in all four nations,” підкреслюють 
рішучість та конкретність намірів прем’єра. Фор-
мулювання “we will be judged on actions, not on 
words” зосереджує увагу на терміновості та важ-
ливості реальних результатів, що сприяє форму-
ванню серйозного тону промови.

Використання емоційно забарвлених фраз, 
як-от “it’s a mandate that has put trust in us” і “self-
interest is yesterday’s politics”, створює атмосферу 
довіри та взаємодії з аудиторією, що підсилює 
сприйняття К. Стармера як лідера, готового діяти 
в інтересах громадян і враховувати їхні потреби.

Підкреслюючи підтримку з боку всіх чотирьох 
націй Великої Британії та згадуючи більшість 
в Англії, Шотландії та Уельсі, Кір Стармер забез-
печує промову авторитетністю. Використання кон-
кретних часових рамок, таких як “for the first time 
in 20 plus years” підкреслює значущість моменту 
та додає історичної глибини його виступу.

Прямі звертання на зразок “I want a politics and 
a country that works for you” сприяють створенню 
атмосфери близькості та діалогу з громадянами. 
Це підкреслює прагнення політика до більш від-
критої, інклюзивної взаємодії з виборцями.

К. Стармер робить акцент на необхідності кон-
кретних дій та відповідальності, висловлюючи 
наміри досягти конкретних результатів. Він окрес-
лює кроки, як-от зустрічі з мерами та переговори на 
міжнародному рівні, що підтверджує його прагнення 
до досягнення реальних змін. Терміни на кшталт 
“mission delivery” свідчать про цілеспрямованість та 
фокус на реалізацію політичних ініціатив.

Словосполучення “my door is open” відобра-
жає готовність до співпраці з усіма політичними 
лідерами, незалежно від їхніх політичних пере-
конань. Це сприяє формуванню атмосфери наці-
ональної єдності та конструктивного діалогу між 
різними частинами суспільства.

Завершальна частина спічу завершується сло-
вами подяки “Thank you very much”, що демон-

струє К. Стармера як лідера, відкритого до подаль-
шого діалогу та співпраці. Такий підхід додає 
промові відчуття взаємоповаги та підтримки 
зв’язку з аудиторією.

Отже, промова Кіра Стармера є прикладом 
ретельно структурованого та логічно послідов-
ного політичного виступу, який вирізняється 
рішучістю, емоційною близькістю до аудиторії та 
орієнтацією на конкретні дії, що надає їй науко-
вого та переконливого характеру.

Висновки. Аналіз політичних виступів, 
зокрема промов Кіра Стармера та Ріші Сунака, 
виявив важливість мовних особливостей для фор-
мування політичної комунікації. Встановлено, 
що політики використовують різноманітні рито-
ричні прийоми, такі як повтори, метафори, емо-
ційно забарвлену лексику та заклики до дії, які 
значною мірою визначають ефективність їхніх 
виступів у контексті впливу на громадську думку. 
Окрім цього, було виявлено, що кожен політич-
ний лідер використовує унікальні мовні стратегії 
для підвищення довіри, мобілізації підтримки та 
заклику до змін. Наприклад, К. Стармер орієнту-
ється на обіцянки реформ і національної єдності, 
тоді як Р. Сунак більше акцентує на стабільності 
та досвіді. Важливим аспектом є також інклюзив-
ність мовлення, яке дозволяє будувати ближчі сто-
сунки з аудиторією.

Дослідження показало, що політична рито-
рика не тільки відображає політичну ситуа-
цію в країні, але й активно формує громадське 
сприйняття. Мовні засоби, що використовуються 
в політичних виступах, є важливими інструмен-
тами для зміцнення політичних позицій, залу-
чення виборців та досягнення конкретних полі-
тичних цілей.

Подальші дослідження можуть зосередитись 
на глибшому аналізі специфічних риторичних 
прийомів, таких як евфемізми, метафори та рито-
ричні питання, що використовуються в промовах 
різних політиків у різних країнах. Порівняння 
мовних стратегій може допомогти вивчити куль-
турні та соціальні відмінності в політичній кому-
нікації. Таким чином, подальші дослідження в цій 
сфері можуть значно поглибити розуміння полі-
тичної риторики та її впливу на соціально-полі-
тичні процеси.
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Uskova T. O., Karabitskova N. O., El Kassem O. V. POLITICAL SPEECHES: LINGUISTIC 
FEATURES OF KIRK STARMER AND RISHI SUNAK’S SPEECHES

The article analyzes the linguistic features of political speeches by Keir Starmer and Rishi Sunak, two 
of the leading political leaders of Great Britain. The article interprets political speeches as public speech acts 
of political figures aimed at conveying important political information to the public, as well as at forming 
and supporting political positions, ideologies and decisions. The relevance of the article lies in the role 
of political speeches as a key instrument of influence on public opinion in the current political realities. 
The speeches of political leaders, such as Keir Starmer and Rishi Sunak, reveal not only their personal 
communication styles, but also their strategic priorities and ideological orientations. Studying the linguistic 
features of political speeches allows us to better understand how language shapes political images, constructs 
interaction between leaders and society, and creates the basis for trust and support from voters. The purpose 
of the article is to analyze the language and rhetorical devices used in political speeches by Keir Starmer 
and Rishi Sunak to identify differences in their communication strategies and determine their impact on 
the formation of political discourse in the UK. The stylistic and rhetorical means used in their speeches in 
the context of the change of power and the socio-political challenges of our time are investigated. It focuses on 
such key aspects as the structure of speeches, the use of imperative forms, emotional appeals, inclusiveness, 
and the use of historical and cultural appeals. The analysis demonstrates different approaches to communicating 
with the audience, emphasizing the influence of political ideologies on speech and rhetoric. The conclusions 
of the article point to the importance of language in shaping the political image of leaders and strengthening 
trust between the government and citizens.

Key words: emotional appeal, communicative style, speech influence, speech, rhetorical device.


